
Exo
Chapter 17

Spanish Interlinear
Reference: Reina Valera 1909

יִּסְעו1ּ וַ֠
Y–partieron
H5265

כָּל־
toda–
H3605

ת עֲדַ֨
congregación–de–
H5712

בְּנֵֽי־
hijos–de–

יִשְׂרָאֵ֧ל
Yisrael
H3478

מִמִּדְבַּר־
de–desierto–de–

ין סִ֛
Sin

לְמַסְעֵיהֶ֖ם
según–viajes–de–ellos
H4550

עַל־
sobre–

י פִּ֣
boca–de–
H6310

יְהוָה֑
Yahweh
H3068

֙ יַּחֲנוּ וַֽ
y–acamparon
H2583

ים בִּרְפִידִ֔
en–Refidim
H7508

ין וְאֵ֥
y–no–había
H0369

יִם מַ֖
agua
H4325

ת לִשְׁתֹּ֥
para–beber
H8354

ם׃ הָעָֽ
el–pueblo

Y TODA la congregación de los hijos de Israel partió del desierto de Sin, por sus jornadas, al mandamiento de 
Jehová, y asentaron el campo en Rephidim: y no había agua para que el pueblo bebiese.

וַיָּ֤רֶב2
Y–contendió
H7378

הָעָם֙
el–pueblo

עִם־
con–

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
y–dijeron
H0559

תְּנוּ־
dad–
H5414

לָ֥נוּ
a–nosotros

יִם מַ֖
agua
H4325

ה וְנִשְׁתֶּ֑
y–bebamos
H8354

וַיֹּ֤אמֶר
Y–dijo
H0559

לָהֶם֙
a–ellos

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

מַה־
qué–
H4100

֙ תְּרִיבוּן
contendéis
H7378

י עִמָּדִ֔
conmigo
H5978

מַה־
qué–
H4100

תְּנַסּ֖וּן
tentáis
H5254

אֶת־
—
H0853

יְהוָֽה׃
a–Yahweh
H3068

Y altercó el pueblo con Moisés, y dijeron: Danos agua que bebamos. Y Moisés les dijo: ¿Por qué altercáis 
conmigo? ¿por qué tentáis á Jehová?

א3 וַיִּצְמָ֨
Y–tuvo–sed
H6770

ם שָׁ֤
allí
H8033

הָעָם֙
el–pueblo

יִם לַמַּ֔
por–el–agua
H4325

וַיָּ֥לֶן
y–murmuró

הָעָ֖ם
el–pueblo

עַל־
contra–

ה מֹשֶׁ֑
Mosheh
H4872

אמֶר וַיֹּ֗
y–dijo
H0559

לָמָּ֤ה
por–qué–
H4100

זֶּה֙
esto
H2088

הֶעֱלִיתָ֣נוּ
nos–hiciste–subir
H5927

יִם מִמִּצְרַ֔
de–Mitsrayim
H4714

ית לְהָמִ֥
para–matar
H4191

י אֹתִ֛
a–mí
H0853

וְאֶת־
y–a–
H0853

בָּנַי֥
hijos–míos

וְאֶת־
y–a–
H0853

מִקְנַי֖
ganado–mío
H4735

א׃ בַּצָּמָֽ
con–la–sed
H6772

Así que el pueblo tuvo allí sed de agua, y murmuró contra Moisés, y dijo: ¿Por qué nos hiciste subir de Egipto, 
para matarnos de sed á nosotros, y á nuestros hijos, y á nuestros ganados?

וַיִּצְעַק4֤
Y–clamó
H6817

מֹשֶׁה֙
Mosheh
H4872

אֶל־
a–
H0413

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

ר לֵאמֹ֔
diciendo
H0559

מָ֥ה
qué
H4100

ה אֶעֱשֶׂ֖
haré

לָעָם֣
al–pueblo

הַזֶּ֑ה
el–este
H2088

ע֥וֹד
poco–más
H5750

מְעַ֖ט
un–poco
H4592

נִי׃ וּסְקָלֻֽ
y–me–apedrearán
H5619

Entonces clamó Moisés á Jehová, diciendo: ¿Qué haré con este pueblo? de aquí á un poco me apedrearán.
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אמֶר5 וַיֹּ֨
Y–dijo
H0559

יְהוָ֜ה
Yahweh
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Mosheh
H4872

עֲבֹר֙
pasa

לִפְנֵי֣
delante–de–
H6440

ם הָעָ֔
el–pueblo

ח וְקַ֥
y–toma
H3947

אִתְּךָ֖
contigo
H0854

מִזִּקְנֵי֣
de–ancianos–de–
H2205

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

וּמַטְּךָ֗
y–vara–tuya
H4294

ר אֲשֶׁ֨
que

יתָ הִכִּ֤
golpeaste
H5221

בּוֹ֙
con–ella

אֶת־
—
H0853

ר הַיְאֹ֔
el–Río
H2975

ח קַ֥
toma
H3947

בְּיָדְךָ֖
en–mano–tuya
H3027

כְתָּ׃ וְהָלָֽ
y–ve
H1980

Y Jehová dijo á Moisés: Pasa delante del pueblo, y toma contigo de los ancianos de Israel; y toma también en tu 
mano tu vara, con que heriste el río, y ve:

הִנְנִי6֣
he–aquí–yo
H2009

עֹמֵד֩
de–pie
H5975

יךָ לְפָנֶ֨
delante–de–ti
H6440

ם  ׀שָּׁ֥
allí
H8033

ל־ עַֽ
sobre–

֮ הַצּוּר
la–roca
H6697

בְּחֹרֵב֒
en–Jorev
H2722

יתָ וְהִכִּ֣
y–golpearás
H5221

בַצּ֗וּר
en–la–roca
H6697

וְיָצְא֥וּ
y–saldrán
H3318

נּוּ מִמֶּ֛
de–ella

יִם מַ֖
aguas
H4325

וְשָׁתָ֣ה
y–beberá
H8354

הָעָם֑
el–pueblo

וַיַּ֤עַשׂ
Y–hizo

֙ כֵּן
así

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

לְעֵינֵי֖
a–ojos–de–

זִקְנֵי֥
ancianos–de–
H2205

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisrael
H3478

He aquí que yo estoy delante de ti allí sobre la peña en Horeb; y herirás la peña, y saldrán de ella aguas, y beberá 
el pueblo. Y Moisés lo hizo así en presencia de los ancianos de Israel.

וַיִּקְרָא7֙
Y–llamó
H7121

ם שֵׁ֣
nombre–de–
H8034

הַמָּק֔וֹם
el–lugar
H4725

ה מַסָּ֖
Masah
H4532

וּמְרִיבָה֑
y–Meribah
H4809

עַל־
sobre–

יב  ׀רִ֣
contienda–de–
H7379

בְּנֵי֣
hijos–de–

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisrael
H3478

ל וְעַ֨
y–sobre

נַסֹּתָ֤ם
tentar–de–ellos
H5254

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֙
a–Yahweh
H3068

ר לֵאמֹ֔
diciendo
H0559

הֲיֵשׁ֧
hay–acaso
H3426

יְהוָה֛
Yahweh
H3068

נוּ בְּקִרְבֵּ֖
en–medio–de–nosotros
H7130

אִם־
o–

יִן׃ אָֽ
no
H0369

פ
—

Y llamó el nombre de aquel lugar Massah y Meribah, por la rencilla de los hijos de Israel, y porque tentaron á 
Jehová, diciendo: ¿Está, pues, Jehová entre nosotros, ó no?

א8 ֹ֖ וַיָּב
Y–vino
H0935

עֲמָלֵק֑
Amaleq
H6002

חֶם וַיִּלָּ֥
y–luchó

עִם־
con–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael
H3478

ם׃ בִּרְפִידִֽ
en–Refidim
H7508

Y vino Amalec, y peleó con Israel en Rephidim.

אמֶר9 וַיֹּ֨
Y–dijo
H0559

ה מֹשֶׁ֤
Mosheh
H4872

אֶל־
a–
H0413

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Yehoshua
H3091

בְּחַר־
escoge–
H0977

לָנ֣וּ
para–nosotros

ים אֲנָשִׁ֔
hombres
H0376

א וְצֵ֖
y–sal
H3318

הִלָּחֵם֣
lucha

בַּעֲמָלֵק֑
contra–Amaleq
H6002

ר מָחָ֗
mañana
H4279

י אָנֹכִ֤
yo
H0595

נִצָּב֙
de–pie
H5324

עַל־
sobre–

אשׁ ֹ֣ ר
cabeza–de–

ה הַגִּבְעָ֔
la–colina
H1389

ה וּמַטֵּ֥
y–vara–de–
H4294

ים הָאֱלֹהִ֖
el–Elohim
H0430

י׃ בְּיָדִֽ
en–mano–mía
H3027
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Y dijo Moisés á Josué: Escógenos varones, y sal, pelea con Amalec: mañana yo estaré sobre la cumbre del collado, 
y la vara de Dios en mi mano.

וַיַּ֣עַש10ׂ
Y–hizo

עַ יְהוֹשֻׁ֗
Yehoshua
H3091

ר כַּאֲשֶׁ֤
como

מַר־ אָֽ
dijo–
H0559

לוֹ֙
a–él

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

לְהִלָּחֵ֖ם
para–luchar

בַּעֲמָלֵק֑
contra–Amaleq
H6002

וּמֹשֶׁה֙
y–Mosheh
H4872

ן אַהֲרֹ֣
Aharón
H0175

וְח֔וּר
y–Jur
H2354

עָל֖וּ
subieron
H5927

אשׁ ֹ֥ ר
cabeza–de–

ה׃ הַגִּבְעָֽ
la–colina
H1389

E hizo Josué como le dijo Moisés, peleando con Amalec; y Moisés y Aarón y Hur subieron á la cumbre del collado.

וְהָיָ֗ה11
Y–fue
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֨
cuando

ים יָרִ֥
alzaba

ה מֹשֶׁ֛
Mosheh
H4872

יָד֖וֹ
mano–suya
H3027

וְגָבַר֣
y–prevalecía
H1396

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

ר וְכַאֲשֶׁ֥
y–cuando

יָנִי֛חַ
bajaba
H5117

יָד֖וֹ
mano–suya
H3027

וְגָבַ֥ר
y–prevalecía
H1396

ק׃ עֲמָלֵֽ
Amaleq
H6002

Y sucedía que cuando alzaba Moisés su mano, Israel prevalecía; mas cuando él bajaba su mano, prevalecía 
Amalec.

י12 וִידֵ֤
Y–manos–de–
H3027

מֹשֶׁה֙
Mosheh
H4872

ים כְּבֵדִ֔
pesadas
H3515

וַיִּקְחוּ־
y–tomaron–
H3947

אֶ֛בֶן
piedra
H0068

ימוּ וַיָּשִׂ֥
y–pusieron

יו תַחְתָּ֖
debajo–de–él
H8478

וַיֵּ֣שֶׁב
y–se–sentó
H3427

עָלֶי֑הָ
sobre–ella

ן וְאַהֲרֹ֨
y–Aharón
H0175

וְח֜וּר
y–Jur
H2354

מְכ֣וּ תָּֽ
sostenían
H8551

יו בְיָדָ֗
en–manos–de–él
H3027

מִזֶּ֤ה
de–aquí
H2088

אֶחָד֙
uno
H0259

וּמִזֶּ֣ה
y–de–aquí
H2088

ד אֶחָ֔
uno
H0259

י וַיְהִ֥
y–fueron
H1961

יו יָדָ֛
manos–de–él
H3027

אֱמוּנָה֖
firmeza
H0530

עַד־
hasta–
H5704

א בֹּ֥
entrar–de–
H0935

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
el–sol
H8121

Y las manos de Moisés estaban pesadas; por lo que tomaron una piedra, y pusiéronla debajo de él, y se sentó 
sobre ella: y Aarón y Hur sustentaban sus manos, el uno de una parte y el otro de otra; así hubo en sus manos 
firmeza hasta que se puso el sol.

וַיַּחֲלֹ֧ש13ׁ
Y–debilitó
H2522

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Yehoshua
H3091

אֶת־
—
H0853

עֲמָלֵ֥ק
a–Amaleq
H6002

וְאֶת־
y–a–
H0853

עַמּ֖וֹ
pueblo–de–él

לְפִי־
a–filo–de–
H6310

רֶב׃ חָֽ
espada
H2719

פ
—

Y Josué deshizo á Amalec y á su pueblo á filo de espada.

אמֶר14 וַיֹּ֨
Y–dijo
H0559

יְהוָ֜ה
Yahweh
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Mosheh
H4872

ב כְּתֹ֨
escribe
H3789

ֹ֤את ז
esto
H2063

֙ זִכָּרוֹן
memorial
H2146

פֶר בַּסֵּ֔
en–el–libro

ים וְשִׂ֖
y–pon

בְּאָזְנֵי֣
en–oídos–de–
H0241

עַ יְהוֹשֻׁ֑
Yehoshua
H3091

י־ כִּֽ
que–

ה מָחֹ֤
borrar

אֶמְחֶה֙
borraré

אֶת־
—
H0853

זֵכֶ֣ר
memoria–de–
H2143

ק עֲמָלֵ֔
Amaleq
H6002

חַת מִתַּ֖
de–debajo–de–
H8478

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
los–cielos
H8064

Y Jehová dijo á Moisés: Escribe esto para memoria en un libro, y di á Josué que del todo tengo de raer la memoria 
de Amalec de debajo del cielo.

וַיִּ֥בֶן15
Y–edificó
H1129

ה מֹשֶׁ֖
Mosheh
H4872

חַ מִזְבֵּ֑
altar
H4196

א וַיִּקְרָ֥
y–llamó
H7121

שְׁמ֖וֹ
nombre–de–él
H8034

׀יְהוָה֥ 
Yahweh–
H3071

י׃ נִסִּֽ
estandarte–mío
H3071

Y Moisés edificó un altar, y llamó su nombre Jehová-nissi;

https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/6002.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/2354.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/1389.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1396.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1396.htm
https://biblehub.com/hebrew/6002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3515.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/2354.htm
https://biblehub.com/hebrew/8551.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/530.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/2522.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6002.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/2146.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2143.htm
https://biblehub.com/hebrew/6002.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3071.htm
https://biblehub.com/hebrew/3071.htm


אמֶר16 וַיֹּ֗
Y–dijo
H0559

י־ כִּֽ
porque–

יָד֙
mano
H3027

עַל־
sobre–

ס כֵּ֣
trono–de–
H3676

יָ֔הּ
Yah
H3050

מִלְחָמָ֥ה
guerra
H4421

לַיהוָה֖
de–Yahweh
H3068

עֲמָלֵק֑ בַּֽ
contra–Amaleq
H6002

ר מִדֹּ֖
de–generación
H1755

ר׃ דֹּֽ
en–generación
H1755

פ
—

Y dijo: Por cuanto la mano sobre el trono de Jehová, Jehová tendrá guerra con Amalec de generación en 
generación.
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